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導        師：張枝繁太平紳士 M B E
掌        門：黃澤梓 第二掌門： 陳永熾
社        長：盧維幹 副 社 長： 葉　東，麥　南，陳光耀
司  　    理： 陳永熾 副 司 理： 鄭炳泉，余志強，周兢標
大埔分社司理 ：陳輝杰 司    庫：黃仁和
公 關  主 任： 潘家禮 經懺主任： 劉富卿  ，麥銳霖
董　　　　 事：黎冠卿，陳贊湘，潘元祐，鍾明生，詹祖德，何鐵成，

湯沛霖，陳　康，吳溢球，黃　榮，何萬成，李錦賢，
陳樺碩，吳德照，余　燊，曹宇融，吳影喬，李財嬌，
劉演宜

名 譽 董 事 ： 蔡　堯，蕭耀坤

總社 大埔分社
九龍旺角登打士街二至八號Ａ座廿五樓 大埔同發坊七號五樓
電話：二三三二七三四三 電話：二六五七三七三一
傳真：二七七一七七二八
舊社 萬德苑
九龍廣東道九二九號至九三一號五樓 大埔林村梧桐寨
電話：二三八四三六五七 電話：二六五六八Ｏ四Ｏ
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道教簡介

1 .道教是中華民族固有的宗教。淵源
於古代的巫術、神仙方術和養生
術。東漢順帝時（公元１２６—１
４４）由張道陵創立於四川鶴嗚山
（在今四川大邑境內）。道教徒尊
稱張道陵為“天師”，故又名天師
道．後經傳播和發展，
世人尊稱為正一派。

4 .老子道德經，又名老子五千文，是
道教主要的經典，道德經翻譯成多
國文字，名聞中外，學者精心研
究，對於經中啟廸的智慧、哲理、
真理，正見觀察“天人合一”等等
問題，定必大有禆益。簡而言之，
道教徒應謹記“道家三寶”和太上 

所提倡人類應無私地逐
漸步入大同世界。
道教三寶：
㈠慈
㈡儉
㈢不敢為天下先（載在
道德經第６７章）

2 .道教敬奉老子為教祖，
尊為“太上老君”，信
仰太上老君的“道”，
認為“道”無所不包，
無所不在，是一切的開
始，天地萬物都是由它
化生和主宰。道教的教
理教義便是由“道”演
繹而來，道教門徒相信，經過一定
的修煉，持有純潔和慈悲心，人可
以返本還源，與“道”同一體性，
達到長生之道的境界。

5 .道教在我國已有一千
八百年的歷史。形成
很多宗派，其中有兩
個宗派，影响深遠。
其一如上所述的“正
一派”，第二者是
“全真派”。公元１
１６７年，王重陽

在山東，創立全真派，其徒邱處
機為元太祖成吉思汗所重視，全
真派曾盛極一時。經元、明、清
各代，流傳至今。

3 .玉清元始天尊、上清靈寶天尊和太
清道德天尊是道教所崇拜最高的上
帝。此外，民間一切神的信仰，包
括天神、地祗、英靈，也為道教所
奉。

6 .正一派從事符篆齋醮，祈福消
災。全真派主張“全神煉氣，出
家修真”，建立了傳戒和叢林制
度。
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Brief Account of TAOISM

1.TAOISM  is  a  religion  indigenous  to 
China. Its origins lie in various charms 
and  regimens  believed  to  obtain 
longevity.  During  the  reign  of  King 
Shun  Ti  of  Eastern  Han  Dynasty  (126-
144),  Cheung To-ling ( 張道陵 ),  having 
acquired  the  truth  of  TAO  or  way, 
founded  TAOISM  in  Hok  Ming 
Mountain  (in  today's  Tayi  Country, 
Sichuan  Province).  Cheung  was  later 
respected  by  his  followers  as  Celestial 
Master  ( 張 天 師 ).  Later  it  was  further 
developed  and  called  Zhen  Yi sect  of 
TAOISM (正一派).

and has become worldly known for its 
wisdom,  its  rationale,  its  logic,  its 
correct view of perfect union of heaven 
and  man.  In  short,  every  TAOIST 
devotee  should  always  bear  in  mind 
the  “Three  Treasures”  that  Lao  Zi 
cherish  and  advocate  to  mankind  to 
turn  gradually  into 
COSMOPOLITANISM.
① The first is compassion
② The second is frugality
③ The third is humility
   (Chapter 67 in To Tak King)

2.Lao  Zi  (the  founding  philosopher  of 
TAOISM)  is  its  chief  deity  highly 
honoured  and  respected  as  Lord  by 
taoist  devotees.  They  hold  the  belief 
that the existence of TAO (WAY) is all-
embracing  and  everlasting.  TAO  gives 
birth  to  and control  every thing in  the 
universe,  including  the  sky  and  the 
earth.  They  maintain  that  they  can 
attain  immortality  or  longevity  by 
becoming TAO through special practice 
of  meditation  and  by  pure  and 
compassionate minds.

5.Among  all  the  sects  of  TAOISM  in  its 
one  thousand  eight  hundred  years  of 
history in China, one was Zhen Yi (正一
派) sect as stated above while the other 
was known as  Chin Chun sect (全真派 ) 
founded in 1167 by Wong Chung-yang 
( 王 重 陽 )  in  Shan  Tung  Province  of 
China.  Wong's  disciple,  Yau  Cheung-
chun (邱長春 ) was held in high regard 
by Emperor Genghis Khan (成吉思汗) of 
the Yuan Dynasty (1271-1368). This sect 
consequently enjoyed great popularity 
and has  developed into  major  TAOIST 
sect  comparable  to  the  Zhen  Yi sect. 
These two sects have continued to be in 
existence up to the present.

3.The  highest  deities  of  TAOISM are  the 
three  pure  Gods  (Yuan  Shi,  Ling  Po, 
and Lao Zi). The TAOIST pantheon also 
includes many deities of popular and 
meritorious cults worshipped by people 
such  as  Heavenly  Deities,  Earthy 
Immortals and grand Human Spirits. 

6.The  Zhen  Yi sect   emphasizes 
devotional  activities  and  spends 
much  effort  on  charm,  prayers  and 
festivals.  The  Chin  Chun sect  highly 
values individual meditation and has 
more ordination procedures and strict 
discipline for austere monastery life.

4.The  basic  canon  of  TAOISM is  ‘To  Tak 
King’( 道德經 ),  also  known as  the  Five  
Thousand  Character  Scripture which  has 
been translated into different languages 
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萬德苑鳥瞰圖
萬 德 至 善 社 為 道 教 全 真 龍 門 派 ， 香 江 立 社 五 拾 年 ， 於 一 九 七 二 年 九
月 廿 七 日 （ 壬 子 年 八 月 廿 日 ） 奉 　 呂 師 之 命 ， 乩 鸞 指 引 ， 於 大 埔 林
村 梧 桐 寨 ， 依 山 而 建 萬 德 苑 ， 氣 勢 磅 礡 ， 殿 宇 巍 峩 ， 綠 樹 成 蔭 ， 鳥 語
花 香 ， 確 為 朝 聖 及 旅 遊 之 地 。

Bird-eye View of MAN TAK YIN TEMPLE
MAN TAK CHI YIN TEMPLE has been established for fifty years in Hong Kong 
and belongs to the Longman subsect under the Chin Chun sect.

Acting  on  the  guidance  from  our  dignitary  master  Lu  Shun-yeung  through 
planchette, MAN TAK YIN TEMPLE has been built in Ng Tung Chai of Lam Village 
in  Tai  Po,  N.T.  This  grand  and  magnificent  Temple  lie  against  the  mountain 
Visitors like to linger here to enjoy its tranquil atmosphere, the pure air, the shade 
of pine and cedar trees and the pleasant sound made by the nearby waterfall. It is  
also spot for pilgrimage.
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社長獻詞

各位來賓、各合善信、各位同 門 道侶、各位鄉紳父老 ：

藉此新 春 祈 福盛會，本人謹祝各位在 新 的 一 年 龍馬精 神，
萬 事勝意。本人並代表萬 德 至 善 社 對各位的蒞臨致以最熱烈
的歡迎。

萬 德 至 善 社自一 九 五 一 年 創壇以來，秉承列位眾聖訓示，
濟老扶貧，贈醫贈葯，積極參與社會福利， 至 今已歷五十個
寒暑。現時本社已建立 三壇五舍。猶記得當初在戰後最艱難
時刻前輩在 旺 角煙廠街設壇，十年 後遷往廣 東 舊壇，再添置
大 埔 分壇，繼而建成 萬 德 苑 於 林 村 梧 桐 寨 ，及設總壇於油麻
地登 打 士 街寶亨大廈。前輩大 德 創建本社宏道濟世 ，功成不
居，使萬 德 有 今日的 成就，深使萬 德 的 後輩敬仰。以建設萬
德 苑 為例， 苑 在高山 ，前往只能倚靠山 中小徑，輸送建築材
料全靠人力， 在此環境之下，本門弟子及善信毫不氣餒，出
錢出力，歷時 二十載才能達至 今 天 萬 德 苑 的規摸，使我們有
今 天 祈 福盛會。本人 在此再三向萬 德 的前輩及出錢出力任勞
任怨的弟子致以最崇高的敬意。

五十年不是 一段短的 時間，我希望萬 德各弟子能夠珍惜
萬 德前輩的 成果，並藉著一 年 一度的盛會銘記前輩給我們的
榜樣繼續宏道濟世 ，毋負師恩。

最後 ，我謹祝各位在 萬 德 苑 有 一個愉快難忘的日子 。

盧維幹　　　　　　
２００１ 年 ２月１８日
辛已年 正月廿 六日　 　
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Preface from Dignitary Master Lu

In  the  south  of  the  mountain  there  is  a  waterfall  running  down  continuously  like  a  jade  belt.  
Surrounded by  mist,  three  high  mountains  appear  to  converge  together.  In  the  spot  there  is  the  
presence of  Ho To pre-heaven diagram is a stone table. ‘Lok She’ was also present, indicating good 
omen of atmosphere from an ancient cave.

Looking afar it is like torrential wave in four seas. Looking closely we feel the place is surrounded by  
ten thousand mountains. On the way there are pine and tall cedar trees.

Although the scenery is not called ‘Fung Loi’ Paradise, yet it can be termed as human fairy land.

MAN TAK succeeds the system of abstruse TAO (TRUTH or WAY) and is acting in harmony with 
the will of Heaven, The Temple is built is this particular area and has good cause to accept keen and  
congenial followers to cultivate TAO (WAY).

Lam Village is good and prosperous place. Our disciple named Shun Yang had good relationship 
with the villagers, thus helping tremendously in the building of the Temple. Our disciple donated 
money and spent effort to build this Temple called MAN TAK YIN  from this barren mountain.

With the wonderful combination of HEAVEN, EARTH AND MAN, this Temple will be used a place 
for followers to cultivate TAO and save mankind from suffering.

After  soul  purification,  TAOISTS  and  followers  will  attend  arrange  ‘Poon  To’  grand  gathering 
sponsored by our Heavenly Mother. This is in response to ‘Third Phase’ purification and perfection.  
On completion of the Temple those taking part in this meritorious work are highly commendable.  
Their names with photos will be recorded in Ling Siu Jade Hall.
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Teaching dated 23/1/1977 by Master Lau Yuen-yeung
(by means of Planchette) (By Mr. Tam Shun-lit)

Kind-hearted disciples, good followers of TAO (WAY or TRUTH), your dignitary master Lu has mercy 
and compassion toward the masses. In view of the imminent calamities, he called for a meeting of fairies 
ad dieties during which he was selected as a world saviour. Keen followers to cultivate TAO are being  
pardoned for their past sins. Keen followers throughout the five continents would be enlightened by 
Master Lu to keep away from doing evil deeds so as to avoid encountering disasters.

It is known that after the ‘Third Stage’ calamities, out of fifty billion people only twenty billion would  
survive  It is a pity that many people would not find their own homes. There is reason for Master Lu to  
instruct  all  of  you  to  plan  to  build  the  Temple.  It  is  due  to  the  presence  of  ‘Ho To’  and  ‘Lok  Shi’, 
appearance  of  which  in  spot  indicate  original  diagram and good omen.  Such  phenomenon is  fit  to 
propagate our religion to save the common people from misery and suffering.

Though the financial position of our Temple left much to be desired, when comparing with others, yet I  
know all of you can carry out this heavy and difficult responsibility because of your sincerity. Why I have 
shown such confidence? It is because you have made up your mind during the past re-birth and put it 
into  practice  in  your  present  birth.  At  present  if  you  can  fufil  the  task  as  instructed,  you  can  well 
understand the cause and result later.

To those who have not heard my name and have the chance to join this kind gathering, I will give them 
my blessing to enjoy good destiny of three stars (felicity, happiness and longevity)

I hope all of you will understand this is the meeting of dieties and fairies from the thirty-three Heavens.
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Precious Motto from Kwan Ti

Do  remember  to  carry  out  the  decree  from 
Heaven  for  the  purpose  of  education  and 
nourishment; to assist the noble virtue of the 
emperor  to  enlighten  the  people;  to 
propagate  Confucianism  and  to  learn 
literature;  to  make  use  of  abstruse  TAOIST 
study to awaken the mass; to advocate peace 
and  harmony  among  the  people;  to 
appreciate  morality  and  loyalty;  to  uphold 
righteousness and do good deeds spreading 
all  over  the world.  If  the above meritorious 
acts are put into practice every family should 
enjoy everlasting felicity and happiness. This 
is a preface.
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Imperial Decree from the Jade Emperor

“With  the  transfiguration  of  three  purities 
from the pre-heaven atmosphere,  the sky and 
earth was laid down in existence, from Yin and 
Yang everything  was  created.  Heaven  and 
Earth has obtained the spirit of TAO (WAY or 
TRUTH).  Human being  ranks  first  among all 
things.  From  creation,  there  is  the  sun,  the 
moon  and  the  stars.  In  view  of  the  chaotic 
world and human sufferings the “Hall of Three 
Purities”  was  constructed  for  the  purpose  of 
cultivating TAO. There will be the presence of 
dieties and fairies to do away with disasters so 
as  to  make  the  place  worthy  to  live  in.  The 
nation  will  be  peaceful,  productive  and 
prosperous.  Happiness  and  longevity  will  be 
bestowed  to  those  who  have  shown  good 
hearts.”

By order of Emperor to erect this stone tablet
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呂祖教導

九美德

Dignitary Master Lu’s Teaching:
“Code of Nine Good Moral Principles”

 ①〝Loyalty〞to be observed in the performance of duty

 ②〝Filial Piety〞to be observed to parents

 ③〝Integrity〞to be observed to cultivate good character

 ④〝Temperance〞to be observed to keep ones own virtue

 ⑤〝Righteousness〞to be observed in handling and controlling matters

 ⑥〝Trustworthiness〞to be observed in word and deed

 ⑦〝Benevolence〞to be observed in dealing with people and heaven

⑧〝Charity〞to be observed so as to win public respect

⑨〝Propriety〞to be observed to obtain humility and good manner.
第 2 3 頁      　  　 　 萬 德 苑 － 2 0 0 1 年 新 春 祈 福



第 2 4 頁      　  　 　 萬 德 苑 － 2 0 0 1 年 新 春 祈 福



第 2 5 頁      　  　 　 萬 德 苑 － 2 0 0 1 年 新 春 祈 福



第 2 6 頁      　  　 　 萬 德 苑 － 2 0 0 1 年 新 春 祈 福



第 2 7 頁      　  　 　 萬 德 苑 － 2 0 0 1 年 新 春 祈 福



第 2 8 頁      　  　 　 萬 德 苑 － 2 0 0 1 年 新 春 祈 福



第 2 9 頁      　  　 　 萬 德 苑 － 2 0 0 1 年 新 春 祈 福



第 3 0 頁      　  　 　 萬 德 苑 － 2 0 0 1 年 新 春 祈 福



第 3 1 頁      　  　 　 萬 德 苑 － 2 0 0 1 年 新 春 祈 福



第 3 2 頁      　  　 　 萬 德 苑 － 2 0 0 1 年 新 春 祈 福



第 3 3 頁      　  　 　 萬 德 苑 － 2 0 0 1 年 新 春 祈 福



第 3 4 頁      　  　 　 萬 德 苑 － 2 0 0 1 年 新 春 祈 福



第 3 5 頁      　  　 　 萬 德 苑 － 2 0 0 1 年 新 春 祈 福



第 3 6 頁      　  　 　 萬 德 苑 － 2 0 0 1 年 新 春 祈 福


	萬德至善社暨萬德苑當屆董事同人芳名
	道教簡介
	Brief Account of TAOISM
	萬德苑鳥瞰圖
	Bird-eye View of MAN TAK YIN TEMPLE
	社長獻詞
	Preface from Dignitary Master Lu

